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O6Lwwme MHCTPYKLMK NO Ge3onacHOCTH
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He ocTtaBnaiite yTior 6€3 npucMoTpa, NoKa OH BKITIOYEH B CETb.

[Nepen Tem, kKak HanonHUTL NPMBOP BOAOW UNK BbINWUTL OCTaTKW BOAbI NOCHe
€ro UCMONb30BaHWS, BbITALLMTE LUTENCESbHYIO BUMKY U3 PO3ETKU.

Mpnbop JOMmKeH MCMOMb30BaTLCA M NOMELLATLCSA Ha YCTONYNBON
MOBEPXHOCTMW.

Mpu nomeLeHnn npubopa Ha ero noactaeky ybeautech, YTo
MOBEPXHOCTb, HA KOTOPOW HAXOAWUTCA NoAcTaBka, yCTONYMBa.

He nonb3yntech yTOrom, ecnv oH ynar, eciniv Ha HeM BUAHbI SBHble
crnegbl NOBPEXAEHUs Un ecnn OH nponyckaet Boay. Mepen
BO306HOBIIEHMEM MCMONb30BaHUA Npubopa ero Heobxoaumo dyaet
MPOBEPUTL B aBTOPM30BAHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOrO 06CNyXMBaHUs.
LLHyp nuTaHms aToro npubopa He JOMKeH 3aMEeHATLCS NOSb30BaTENEM.
Ecnu WHyp nuTaHns NoBpeXaeH Unn HyxaaeTcs B 3aMeHe, 3T0 AOSHKHO
[enaTbCs TONMbKO B aBTOPU30BAHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHWS.
[laHHbIN NpUOOP MOXET NCMOSb30BaTbCA AETbMM CTapLUe 8 NeT 1 nuuamm ¢
OrpaHNYEHHBIMU (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU 1 YMCTBEHHBIMM
CNocoBHOCTAMM NMBO NULLAMK, HE UMEIOLLIMMI COOTBETCTBYIOLLENO OnbITa U
3HaHWI, NPU YCNOBUK NONYYEeHUs UMW NpeaBapUTENIbHOrO UHCTPYKTaxa o
6e3onacHomn akcnnyatauum npubopa 1 NOHMMaHWS CBA3AHHOW C ero
1CNoNb30BaHWEM ONACHOCTY UNK MO NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbIX JINLL.
He paspelarite getsam urpatb ¢ anektponpubopom. He gonyckaetcs
NPOBELEHNE OYUCTKM 1 onepawui no yxoady 3a npubopom aetomu 6e3
MPUCMOTpPa B3pOCHbIX.

YTIOr U LUHYP OOMKHbI HAXOAUTLCS B MECTaX, HEAOCTYMHbIX A8 AeTel
mnagwe 8 net, korga Npubop BKMKOYEH B PO3ETKY UNK OCTbIBAET Nocne
1CNONb30BaHMS.

JaHHbIn Nnpubop NpegHasHaYeH UCKNYUTENBHO AN BbITOBOrO
ncnonb3oBaHus Ha BeicoTe Ao 2000 M Hag ypoBHEM MOPS.

A OCTOPOXHO. lopsiyasi NOBEPXHOCTb.

B npoLecce NCrnonb3oBaHUA NOBEPXHOCTb MOXET HArpeBaTbCA.

BaxHo

BHuMmaTenbHo npoyuTaiite pykoBOACTBO MO 3KCMyaTauun npubopa u coxpaHuTe ero ans
“cnonb3oBaHus B bygyLuem.

[aHHbl anekTponpubop npegHasHayveH Ans UCNOMb30BaHUS TOMNbKO B AOMALLHUX YCNOBHUSIX,
MOSTOMY He AOMYCKaeTCs ero NPOMbILLIEHHOE NPUMEHEHNE.

OT0T NpubOP AOMKEH MCNOMb30BATHLCSA TOSLKO B LEENSX, B KOTOPbIX OH 6kl pa3paboTaH, MHbIMK
crioBamu, TOMbKO Kak yTior. Jltobas agpyras hopma ncnonb3osaHus npubopa byaet cuntatbcs
HenpaBWIIbHON W, CIEA0BaTENbHO, ONacHoW. [NponssoanTens He ByaeT HECTN OTBETCTBEHHOCTb
3a ntoboi ywwep6, BbI3BaAHHbIM HEMPaBWIbHBIM UM HEHAANEeXaLLMM Mcnosb3oBaHneM npubopa.
lNepepn BkntoYeHem npubopa B ceTb YbeauTech, 4TO HaNPsKEHNE B CETU COOTBETCTBYET
3HAYEHUI0, YKa3aHHOMY Ha Tabnunyke ¢ TEXHUYECKMMM XapakTepucTukamu npubopa.
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+ OT1OT NpMbOp [OIKEH BKMIOYATLCS B 3a3eMIEHHYH0 PO3eTKy. [pn ncnonb3oBaHwum yanmHnTens
y6ennTech, YTo OH CHabxeH GunonsipHol po3eTkoii 16 A ¢ 3a3emrieHnem.

* [Npunbop HWKOrAa He JOMKEH NOMELLATbLCS NoA BOAONPOBOAHLIV KpaH AJ1s ero HanosTHEHWs! BOLOMN.

+ Bunka npubopa He fomkHa BblAeprMBaTbCA U3 PO3ETKU PLIBKOM LUHYpa MUTAHUS.

+ Hukorga He norpysxaiite npubop B BOAy Unu APYryt KWUOKOCTb.

* He ocTtaBnsnte npubop noa BO3AENCTBMEM NOTOAHBIX YCNOBUI (BOXASA, COMTHEYHBIX NyYen,
MOpo3a U T. A.).

+ 3T70T NpMbop BO Bpems paboTbl HAarpeBaeTCa A0 BLICOKOW TeMNepaTyphl U reHepupyeT nap, 4To
MOXET BbI3BaTb OXXOW NMpY HEMPaBWUIbLHON aKcnyaTauuy npudopa.

+ CneguTe, 4T0ObI LHYP HE cONpUKacasncs ¢ NOAOLLBOM eLle ropsyero yTiora.

CoBeTbl No yTunusaummn

Mpopykums Hawwel (MpMbl MOCTaBNSETCA B ONTMMU3VPOBAHHON YMAKOBKE. YNakoBka Nnpon3segeHa
13 HE3arpA3HSIOLLMX OKPYKatoLLYH Cpefy MaTepMaros, KOTOPbIE NOANEXaT yTUNU3aLmuy B MECTHO
cnyxbe no yTunmsaumm 0TXO[0B B KAYECTBE BTOPUYHOIO Chipbs. MHdopmauwio 06 yTunusauum
0TpaboTaHHbIX 3NEKTPONPUOOPOB Bbl MOXKETE MOMYYUTb B MECTHOW aAMUHUCTPaLM.
[aHHbIN npubop MapkupoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ [lupekTuBon 2012/19/EC 06
O0TpaboTaBLUMX INIEKTPUYECKMX U ANEKTPOHHbIX Mpubopax (06 oTxoaax
3MEeKTPMYECKOrO U AneKTpoHHoro o6opyaosaHua — WEEE).
B Hel onpepeneHbl OCHOBHbLIE NpaBuna céopa u yTunusauumn otpaboTaBmnx
B 3NeKTPUYECKMX U ANeKTPOHHLIX Npubopos Ha Bcen Tepputopun EC.

OnucaHune
1. Knonka yganenus Hakunm «Calc’nClean» 7. EmkocTb anst BoAbl
CO CBETOBbLIM MHAMKATOPOM 8. OTMeTKa MakcUManbHOro YpoBHS
2. BblkntoyaTenb NMTaHus co CBETOBbLIM HanonHeHns
MHOMKATOPOM 9. KpblLwKa 3anMBHOrO OTBEPCTUS
3. KHonka aHeprocbeperatoLlero pexumMa 10. MogacTaska Ans yTiora
«Eco» co cBETOBbLIM MHAMKATOPOM 11. YctpoincTtBo ukcaumu yTiora
4. MopatoLmi WwnaHr «SecureLock»*
5. WHyp nuTaHus 12. KHonka BbInycka napa n3 noaoLwBbI
6. OToeneHus ons xpaHeHus WHypa 13. Mopowsa yTtora
nUTaHnA 1 nofatollero wnaHra 14. EmkocTb «Calc'nClean» ’

PYCCKUn

BBeageHue

oot Ymior EasyComfort — nyuywee pewenue Ans npocroro, 61cTporo n
6e3onacHoOro rnaxeHus.

Orkporite ansa ce6s HoBbI cnocob rnaxexus ¢ yTiorom EasyComfort — v Bbl

3 & 3abyfete, 4To Takoe HACTpOIiKa TemnepaTypbl yTiora U npeasapuTenbHas

“easyce™  copTMpoBKa ofexabl! Tenepb kak camble AenuKaTHble, TaK 1 camble TONCTble TKaHM
MOXHO MJeanbHO BbIrMaanTb 3@ CYUTAHHbIE MUHYThI, UCNONb3Ys BCETO NULLb OHY
HacTpOMKy TemnepaTypbl. A 3T0 03Ha4vaeT, 4To Bbl cmoxeTe yaensaTe 6onblue
BpEMeHu NiobumbIM enam.
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136

MpumeHeHne npubopa

BOSCH

a 1. HanonHeHne eMKocTU AnNsi BoAbI

[aHHbIN Npubop NpegHa3Ha4YeH Ans UCMOSb30BaHNS C
00bI4YHOM BOLONPOBOAHOI BOAOMN.

BaxHo: He ucnonb3yite go6asku! [lJobasneHue gpyrux
KWUAKOCTEN, Hanpumep OTAYLLEK, YKcyca, Kpaxmana, BOASHOro
KOHOEeHcaTa U3 CyLLNITbHBLIX MaLLUH UM CUCTEM
KOHAMLIMOHMPOBAHUS BO3AYyXa, a TakxkKe PasnnuyHbIX XMMUYECKNX
CpeAcTB, NpuBedeT K noBpexaeHuto npudopa. Mioboe
NOBPeXAeHne, BbI3BAHHOE UCMONb30BaHNEM YKa3aHHbIX BbiLLE
CpeacTB, NPMBOAUT K NPeKpaLLeHntio AeiCTBUA rapaHTum!

OTKpoWiTe KPbILLKY 3anMBHOTO 0TBEPCTHSA (9).
HanonHute emkocTb Ans BoAkl (7). Hukorga

He HanuBaWTe BOAY Bbille OTMETKM «max»

(8), o603HavatowWwenn MakCUManbHbIA YPOBEHb

HanonHeHus!
3akpoiiTe KpbILLKY 3afIMBHOTO OTBEPCTUS.
CoBeT: Yt06bI 06ecneunTb AnUTENbHY0 1 3 MEKTUBHYIO
paboTy cucTembl nogauu napa, Bel moxeTe cmewwmBaTtb
BOZONPOBOAHYI BOAY C AUCTUNIIMPOBAHHOW UMK
OeMUHepanM3oBaHHO BO4ON B COOTHOLWeEHMM 1:1. Ecnu
BOZONPOBOAHAs BoAa B Baliem permoHe oyeHb xecTkas,
CMeLUnBaliTe ee C ANCTUNNMPOBAHHON 1N
JeMUHepan1M3oBaHHON BOAON B COOTHOLWEHUK 1:2.

gof 2. HarpeBaHue

Ecnu Bawa napoBas CTaHUMS OCHalleHa yCTPONCTBOM
%MKcaumm yTiora (11%), BoicBOBOAUTE YTIOT, HAXaB KHOMKY

Pa3smoTtarite nogatowmii wnaHr (4) u wHyp nutaHus (5).
MogkntounTe WHYP NUTaHWS K 3a3EMIIEHHON PO3ETKE.

HaxmunTe kHonKy (2), 4ToObl BKNoUMTL Npubop. CBeToBOM
nHamkartop (2) HayHeT muratb, 0603HaYas npouecc
HarpeBaHus npubopa.

Korga yTtor 6ygeT rotoB K UCNONb30BaHW0, CBETOBOM
nHamkaTtop (2) 3aroputcs NOCTosiHHLIM CBeTOM. [1pu 3aTOM
Bbl ycnbilunTe ABa 3BYKOBLIX CUrHana.

BaxHo: B nepBble cekyHAbl cnonb3osaHns obpasyetcs
HebonbLUIOe KONMYeCTBO Napa, 0AHAKO 3aTEM OHO NOCTENEHHO
yBENUunBaeTCs.

44 * B 3aBMCUMOCTM OT MOAENMU



§e.d) 3. Mnaxenue

HaxmuTe kHonky Bbinycka napa u3 nogowsel (12) ons
rMaXeHWs ¢ NapoM.

BaxHo: YctaHaBnueas yTior Ha nogcTasky (10), cHayana
BCTaBbTE €ro 3aAHI0K 4aCTb B yrnybneHue, pacrnonoxeHHoe
Haj NaHenblo yNpaBneHusl, Kak NOKa3aHo Ha PUCYHKeE.

CoBeT: Cambliii 3hheKTUBHBI CNOCcob rnaxeHns ¢
1CMonb30BaHMeM NaporeHepaTopa — akTUBMPOBATL CUCTEMY
nofayv napa npu ABuxeHun yTiora Bnepes (4tobel nap
NPOHWKan B TKaHb 1 Npuaasan e 06bem), a 3aTem ABuUraTb
yTior Hasag 6e3 nogayum napa (4Tobbl pasrnaxuBaTth TKaHb).
Takum 06pa3om yaansoTcs U3NWLIKK Napa, a TKaHb BbICbIXaeT
ObicTpee 1 npmobpeTaeT yCTOMYMBOCTbL k 06pa30BaHUI0
cKknagok. JTO Takxe NnomoraeT n3bexarb BO3MOXHOMO
HaKOMMeHWs KOHAeHcaTa U No MeHbLUEN Mepe COKpaTUTb €ro.

BHumaHue! MMaxeHue ¢ YpeaMepHbIM KONMYECTBOM Napa
MOXeT MPUBECTM K 06pa3oBaHMI0 ropsAYero KOHAeHcaTa, a
TaKXe K NpocauynBaHuIo BOAkI Yepe3 NOBepXHOCTh
rmagunbLHOM AOCKU UM Yepe3 ApYroi NpoHMLaeMblii
maTepuan. Bo usbexaHue nonyyeHuUs 0Xoros,
noxanymncra, crnegymTe UHCTPYKUMAM, NPMBEAEHHLIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBE MO 3KCNyaTauuu.

S ®yHKuusa «SteamBoost»

Ultimate
SteamBoost

[JaHHbIn npubop cHabxeH cneunanbHo dyHKUMen Ans
pasrnaxuBaHus 3aMsTbIX CKadoK.

BbICTPO HaXXMUTE KHOMKY BbiNycka napa 13 nofowsbl (12)
ABaxAbl (4BOVIHOE HaXaTtue). YTIOr BbIMyCTUT MOLLHbIE
CTpyu napa.

“?d BepTukanbHbIn nap

JaHHyto byHKLMIO MOXHO MCMNONb30BaTh ANS pasrnaXuBaHus

CKNafokK C BUCALLEW ofexabl, LUTOP U T. A.

[JepxuTe yTior BepTMKanbHO Ha paccTtosiHum 15 cm oT
13genus, KoTopoe HyxHo obpaboTtaTb napom.

Heckonbko pa3 HaXxmMuTe KHOMKY Bbinycka napa u3
nofoLwsekl (12) — npu 3TOM UHTEPBAN MEXAY HaxaTusMu
[OMKEH COCTaBNATb HE MEHee 5 CekyHA.

BHumaHnue! Hukorga He HanpaBnsATe CTpylo napa Ha

HaZeTylo ofexAay, a Takxe Ha NAeN UK KUBOTHBIX.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu
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4. DHeprocbepexeHune

BbiGpaB aHeprocbeperaroLnii pexum, Bbl MoXeTe 3KOHOMUTb
3NEKTPOIHEPTUIO 1 BOAY, NOSyYas yYAOBNETBOPUTENbHBI
pesynbTaT Npy rMmaxeHun 6onbLLMHCTBA U3AeNU.

HaxmuTe kHoMKy aHeprocbeperatowiero pexvuma «Eco»
(3). 3aroputcs cBETOBOW MHAMKATOP.

YT106bl BEpHYTLCS B 0ObLIYHBIN PEXUM PACXOAA 3HEPrun,
HaxxMuTe KHonky «Eco» elle pas. PekomeHgyetcs
“cnonb3oBaTh 0BbIYHbIN PEXUM pacxofa dHepruv Ans
ONTUMANbHOTO MMaXeHWst TONCTON U CUNBbHO U3MSTON
TKaHW.

CoBeTbl N0 3KOHOMUM ANIEKTPOIHEpPrun:

+ Ecnu Bbl cylumte 6enbe B CyWIMNbHOW MaLUMHE, UCNOSb3ynTe
nporpammy, NpeaHa3HayeHHyo Ans nocneayioLero
rnaxeHus 6enbs.

+ CrapaliTecb rmaguTb crnerka BnaxHble n3genus, Bbiopas
MEeHee MHTEHCUBHbIN pexum noaaym napa. Mpu atom nap
6yneT 06pa3oBbIBATLCS B CaMOl TKaHW, a He B yTHOre.

. 5. ABTOMaTU4yecKoe BbIKITHOYEeHNe

[ina obecneyenns Bawen 6e30nacHOCTY 1 A1 3KOHOMUM
3NeKTPO3HepPrum Npmbop aBTOMaTUYECKM BbIKNIOYAETCS, €CIKn
OH He 1CMONb3yeTcs B TeYEHNE 8 MUHYT.

B atom cnyyae Bbl ycnbilwnTe Tpy 3BYKOBbIX CUrHana, a Bce
CBETOBblE MHAWKATOPHI (1, 2, 3) HAYHYT MUraThb.

YTo6bl CHOBA BKMOYUTL NAPOBYIO CTAHLIMIO, HAXMUTE
KHOMKY BbiNycka napa 13 nogowssbl (12).

1. Mpoueaypa yaaneHMsa HakKMnNm

[laHHbIN NPMBOP OCHALLEH MHAWKATOPOM,
npeaynpexaarolmm o He06X0AMMOCTY aBTOMaTU4ECKOM
OYMCTKM: OH YKa3bIBaeT, YTO YacTULIbl HAKUNu crepyeT
yAanuTb U3 KaMepbl napoo6pa3oBaHus. AKTuBauus
MHAMKaTOpa CONPOBOXAAETCA TPEMSA 3BYKOBbLIMM
CUrHanamu; npy 3ToM Takxe HauMHaeT MUraTb CBETOBOM
unHaukartop «Calc’nClean» (1), ykasbiBarowuii Ha
Heo6Xx0AMMOCTb BbINOMIHEHUA 3TON NpoueaypbI.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu



Bbl cMOXeTe NpoAomkaTh rnaxeHue ewe B Te4eHue
HekoToporo BpemeHu. OgHaKo 3aTeM yTHOr MOXHO OyaeT
ncnonb3oBaThb TONbLKO ANA CyXOro rnaxeHus (6e3 napa).
Y106bI CHOBA NONY4YNTb BO3MOXHOCTb MMaauTb ¢
ucnonb3oBaHUeM napa, noxanymcra, cnegyure
npuBedeHHON HUXe Npoueaype yaaneHUs HakKunu:

HanonHute emkocTh (7) BOZON.

g2

<

MoacoeamuuTe WHYP NUTaHKS (5) K pO3ETKE N HaXMUTE
KHOMKY (2), 4To6bl BKNOUNTL NpMbop.

HaxmuTe kHOMKY yaaneHus Hakunu (1) v yoepxvsanTte
ee B TeyeHue 2 cekyHp. Ee cBeToBon nHaukatop byget
ropeTb NOCTOSHHLIM CBETOM.

MopoxaunTe, Noka CBETOBOW MHAMKATOP (2) nepecTaHeT 2x ‘))>
MUraTb W 3aropuTCs MOCTOSIHHBIM CBETOM. 3aTeM Bbl L
YCIbILLIMTE [1Ba 3BYKOBbIX CUTHana. » = O cacnClean )

/
&
\

YctaHoBuTe yTior Ha emkocTb «Calc’nClean» (14).
Y6eauTtech, YTO EMKOCTb HAXOAMTCS Ha YCTOWYMBOM
NOBEPXHOCTY.

MpeaynpexpeHus:

* He cHMManTe yTIOr C €MKOCTU [0 3aBepLUEeHUs npouecca.
M3 nogoluBbI yTIOra NoNbeTcs KUNATOK U Ha4yHeT
BbIXOAUTL Nap, yaanssa CKoONMBLUMECS BHYTPU YacTULbl
HaKuNu U/MNKn OTNOXEeHUN.

* EMKoCTb crnegyeT ucnonb3oBaTb TONbKO B Npouecce
yAaneHusi Hakunu. He ucnonb3yinte eMKOCTb B KayecTBe
noAcTaBKM ANA yTIOra BO BpeMs rnaxeHus.

@ Haxwmute kHoMKy BbINycka napa ua noaoLwssl (12) n
yaepxuBaiiTe ee B TeveHue 2 cekyHa. lNpouecc yganenus
HaKu1NM HayHeTCA aBToMaTn4eckn. Bo Bpems BeinonHeHus
AaHHOM npoueaypbl 6yAyT ChbIWHbLI KOPOTKME 3BYKOBbIE
cUrHansl.

MpubnusnTenbHo Yepes 3 MUHYTHI YTIOr NpekpaTuT
BbIAENATH Nap. Bbl yenbiwmnTe ANWHHBIA 3BYKOBOW CUTHAnM,
yKa3bIBalOLLWIA Ha 3aBepLUeHWe NpoLeaypbl yaaneHus
Hakunu. 3atem Nnpubop aBTOMATUYECKMN BbIKITOUMTCS.
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B Yto6bi ouncTuts nopowsy yTiora (13), nposeauTe yTOrom
no MOKpOW xnon4yaTobymaxHomn candeTke, He AOXUAAsACH
€ro OCTbIBaHWS.

MpoTpuTe Kopnyc yTHora TKaHbH.

BHumaHue! B npouecce yaaneHus Hakunm eMKoCTb CUITEHO
HarpeBaeTcsi.

El [aitTe el ocThITh, a 3aTeM CrienTe BOfY.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu BOSCH
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2. Yncrtka yTiora

PerynspHo unctute npubop ans obecneveHus ero
Hagnexatlen yHKUMOHANbLHOCTH.
BHumaHue! OnacHocTb oxora!

Ecnu npnbop 3arpsi3HeH NuLb HE3HAYUTENBHO, MPOTPUTE
€ro BMaxHowm xnon4yatobymaxHow TKaHbHo, a 3aTem
npocyLunTe ero.

YT06bl COXPaHWTbL rMafgKoCTb MOAOLLBLI yTHOTa, CrieayeT
n3beratb €€ KOHTaKTa C MeTann4eckumm npeameTaMu.
Hu B Koem cryyae He UCnonb3yiTe A4S OYUCTKN NOAOLLBHI
yTIora XecTkue rybku ans MbiTbst NOCYAbl U XUMUYECKUE
BellecTBa.

s XpaHeHue npubopa

OTcoenuHnTe NpUBOP OT PO3ETKM U AATE EMY OCTbITh.
CnewTe Boay 13 eMKoCTV Ans Bogbl (7).

YcTaHoBUTe yTIOr Ha NOACTaBKY napoBon cTtaHuum (10).
Ecnu Bawa napoBas CTaHUMS OCHaLleHa yCTPONCTBOM
cukcauum yTiora (11*), 3akpenute yTIOr C €ro NOMOLLbHO.
CHavana ycTaHOBUTe 3afHI0l0 YacTb yTiora B
cooTBeTCTBYyHOLEe yrybrneHve, a 3aTem 3aKkpenuTte HOC
yTiora, HafB1HYB Ha HEro yCTPOMCTBO (huKcaumu.

XpaHute nogatowwui Wnaxr (4) v wHyp nutaHus (5) B
npeAHa3HayYeHHbIX ANs HUX OTAENeHnsX (6).

gr:ilol| BOSCH << * B 3aBUCMMOCTU OT MOAENU
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YcTpaHeHue Henonagok

Crocob yerpanenna

Mpw Bkmovenun 1. MNpu nepsom 1. 370 coBepLUEHHO HOpMarbHOE

U3 yTiora
BbIXOAMUT AbIM.

YTIOT He
BblpabaTbiBaeT
nap.

MCMoNb30BaHWUM: Ha 3aBoae
Ha HeKoTopble AeTanu
npubopa HaHoCUTCA
HEMHOro cMasku, kKoTopasi
npw NepBoM HarpeBe yTiora
MOXeET BblAenaTb
HebombLLOE KONMNYECTBO
Ablma.

. [pn nepBoM ncnonb3oBaHMu

npubopa wnaHr (4) ewe He
HamMosHUNCSA BOOOW.

ABJ1IeHne, 4epes3 HeCKOJ1bKO
MWHYT OHO NpeKkpaTuTCcA.

. Haxmute n yaepxusante KHONKy
BbIMyCKa napa 13 nogowwssbl (12),
noka He HaYHeT BbIXOAMTb nap.

2. Mwuraet cBeTOBOM MHAUKATOP 2. BbINOMHUTE LMK OYUCTKM
«Calc’'nClean» (1). (noppobHas nHdopmauus
Mpouenypa ynaneHus npvBeaeHa B pasgene
Hakunu He Gbina BbINONHEHa. «[poueaypa yaaneHus Hakmnmy).
M3 nogoLBbl 1. B yTiore ckonunacbh Hakunb 1. BbINONHWUTE LMK OYNCTKN
yTiora BbIXOAUT U1 MUHeparsbHble (momonHuTenbHas MHGopmaLus
rpssb. OTIIOXKEHMS. npuBefeHa B pasgene
«[Mpouenypa yganeHusi Hakunmy).
2. Bbinu ncnonb3oBaHbI 2. Hukorga He fobasnsiiiTe B Boay
XUMUYecKne cpeacTaa Unm NOCTOPOHHME BeLlecTBa
nob6aBku. (momonHuTenbHas MHGopmaLus
npuBefeHa B pasgene
«HanonHeHue emkocTu ons
BOAbI).
OumncTuTe NofoLWBY yTHora
BMaXXHOW TKaHbIO.
CeeToBOMN 1. Mpoueaypa yaanexus 1. Mepesanyctute npouenypy
uHauKaTop Hakunu n3 yTiora 6eina yOoaneHust Hakunu U oBeauTe ee
«Calc’nClean» npexgeBpemMeHHO 00 KOHUua.
(1) He OCTaHoBEeHa.
BbIKMOYaETCS.
=
M3 yTiora 1. Boga HakaumBaeTcs B YTHOT. 1. 370 HopMmanbHo. s
JOHOCUTCA 3ByK 2. EMKOCTb ANns BoAbl mycTa. 2. HanonHute eMKOCTb ANs BOAbI. 8
paboTbl Hacoca. z

YTior 1. MNMocne BkNtoYeHns yTiora 1. 310 HOpManeHoO. KonmyecTso
BblpabaTbiBaeT NPOLLMO HEMHOIO BPEMEHW. BblpabaTbiBaemoro napa
HedocTaTo4HOe NOCTeNeHHo yBennymeaeTcs, a
KOIMYeCcTBO 3atem ctabunusupyeTcs.
napa.

Ecnu H1 0avH 13 NpyBeLEHHbIX BbILLE COBETOB He yCTpaHseT
npobnemy, o6paTuTeCh B aBTOPU3OBAHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP.

[laHHOe pyKOBOACTBO MOXHO 3arpy3uTb C IMaBHOMW
CTpaHULbl perMoHanbHoOro Beb6-canTa komnaHuun Bosch.

* B 3aBMCUMMOCTU OT Moaenu
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Instrucsiuni generale privind siguranta

A Nu lasati aparatul nesupravegheat cand este in priza.

A Scoateti stecherul din priza inainte sa umpleti aparatul electrocasnic
Cu apa sau Tnainte sa goliti apa ramasa dupa utilizare.

 Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o suprafata stabila.

A Cand este asezat pe suportul sau, asigurati-va ca suprafata pe care
sta suportul sa fie stabila.

3 Nu folositi aparatul daca a cazut, prezinta urme vizibile de
deteriorare sau scurgeri de apa. Inainte de a fi folosit din nou,
trebuie verificat la un centru de service autorizat.

a Pentru a evita situatii periculoase, orice lucrare sau reparatie
necesara la aparat, de ex. inlocuirea unui cablu de alimentare
deteriorat, trebuie efectuata exclusiv de personal calificat dintro
unitate service abilitata.

1 Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu varste de peste 8 ani
si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului in
siguranta si daca inteleg pericolele pe care le implica. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul! Curatarea si intretinerea nu trebuie
efectuate de catre copii fara a fi supravegheati.

A Nu lasati copiii mai mici de 8 ani in apropierea fierului de calcat si a
cablului de alimentare cand este in functiune sau se raceste.

1 Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii casnice pana la 2000 m
deasupra nivelului marii.

n &ATEN]’IE. Suprafata fierbinte.

Suprafata poate deveni fierbinte Tn timpul utilizarii.

Important

« Cititi cu atentie instructiunile de utilizare a aparatului si pastrati-le pentru referinta
ulterioara.

» Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii casnice si nu trebuie utilizat in scopuri
industriale.

» Acest aparat trebuie utilizat numai in scopurile pentru care a fost proiectat, si anume
ca fier de calcat. Orice alta utilizare este considerata neadecvata si, ca urmare,
periculoasa. Producatorul nu este responsabil pentru nici o deteriorare rezultata in
urma unei utilizari gresite sau neadecvate.

* Inainte de a conecta aparatul la priza,verificati ca tensiunea refelei sa corespunda
cu cea specificata pe placuta cu caracteristici a aparatului. 11+Acest aparat trebuie
conectat la o priza cu impamantare. Daca utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
are priza bipolara de 16 A, cu impamantare.

» Acest aparat nu trebuie tinut niciodata sub robinet pentru a fi umplut cu apa.

* Nu scoateti aparatul din priza tragand de cablu.

BOSCH



* Nu scufundati niciodata aparatul in apa sau in orice alt lichid.

* Nu expuneti aparatul conditiilor atmosferice (ploaie, soare, inghef etc.)

« In timpul utilizarii, acest aparat ajunge la temperaturi inalte si produce abur, ceea ce
poate cauza opariri sau arsuri daca nu este folosit corespunzator.

* Nu permiteti cablului sa vina in contact cu talpa fierului de calcat, atita timp cat aceasta
este inca fierbinte.

Instructiuni de eliminare

Produsele noastre vin in ambalaje optimizate. Acest lucru implica de fapt utilizarea de
materiale necontaminante, care pot fi eliminate prin serviciul local de eliminare a
deseurilor drept materii brute secundare. Consiliul dumneavoastra municipal va poate
oferi mai multe informatji despre modalitatile de eliminare a aparatelor care nu mai sunt
utile.

Acest aparat este marcat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/

UE privind aparatele electrice si electronice uzate (privind deseurile de

echipamente electrice si electronice - DEEE).

Directiva determina cadrul pentru returnarea si reciclarea aparatelor
_ uzate, aplicabil in UE.

Descriere

1. Buton ,Calc’nClean” pentru 7. Rezervor de apa

decalcifiere, cu indicator luminos 8. Marcaj de nivel pentru umplere
2. Buton de pornire/oprire, cu indicator maxima

luminos 9. Capac de umplere
3. Buton ,Eco” pentru economisirea de 10. Suport metalic

energie, cu indicator luminos 11. Sistem ,SecurelLock” de blocare a
4. Furtun de alimentare fierului de calcat *
5. Cablu de alimentare 12. Buton de eliberare a aburilor
6. Compartimentele de depozitare a 13. Talpa

cablului de alimentare si a furtunului 14. Recipientul ,Calc’nClean”

de alimentare

Introducere

©eotew,  EasyComfort pentru o calcare simpla, rapida si in siguranta.
Descoperiti un nou mod de a calca, cu EasyComfort — gata cu modificarea

temperaturii fierului de calcat si cu sortarea obositoare a materialelor! De

& acum, toate materialele care pot fi calcate, de la tesaturi delicate ultra-fine

“ ey pana la tesaturi foarte groase, sunt netezite intr-o clipa cu o singura setare a
temperaturii. Aceasta inseamna ca veti economisi timp pentru a va putea
ocupa si de alte lucruri.

Y ol ng)
(AL
111

o sone®’

&

g

BOSCH 143

*Tn functie de model 4 <



Utilizarea aparatului

144

BOSCH

a 1. Umplerea rezervorului de apa

Acest aparat a fost fabricat pentru a fi utilizat cu apa
obignuita de la robinet.

Important: Nu utilizati aditivi! Adaugarea altor lichide,
precum parfum, otet, amidon, apa rezultata din condens
de la uscatoarele de rufe sau de la sistemele de aer
conditionat sau orice alt tip de produs chimic vor deteriora
aparatul. Orice deteriorare cauzata de utilizarea
produselor mentionate mai sus va anula garantia!

Deschideti capacul de umplere (9).

Umpleti rezervorul de apa (7). Nu umpleti niciodata
peste marcajul de nivel ,max” pentru umplere
maxima (8)!

Inchideti capacul de umplere.

Recomandare: Pentru a prelungi functionarea optima a

aburilor, puteti sa combinati apa de la robinet cu apa

distilata sau demineralizata 1:1. Daca apa de la robinet
din regiunea dumneavoastra este foarte dura, combinati-o

cu apa distilata sau demineralizata in proportie de 1:2.

°Cc ~ o .
2. Incalzire

Daca statia de calcat cu aburi este prevazuta cu un
sistem de blocare a fierului de calcat (11*), eliberati
fierul de calcat apasand butonul .

Desfasurati furtunul de alimentare (4) si cablul de
alimentare (5). Introduceti stecherul cablului de
alimentare intr-o priza cu impamantare.

Apasati butonul (2) pentru a porni aparatul. Indicatorul
luminos (2) va clipi, indicand faptul ca aparatul se
incalzeste.

Cand fierul de célcat este pregétit pentru utilizare,
indicatorul luminos (2) va ramane aprins permanent.
Se vor emite doua semnale acustice.

Important: In primele secunde de utilizare, cantitatea de
aburi va fi mai mica si va creste progresiv.

44 *Tn functie de model



pe.\ 3. Célcare

Apasati butonul de eliberare a aburilor (12) pentru a
calca cu aburi.

Important: Cand amplasati fierul de calcat pe suportul
(10), asigurati-va ca introduceti mai intai piciorul de sprijin
in partea superioara a panoului de comanda, dupa cum
este indicat in figura.

Recomandare: Cel mai eficient mod de calcare cu
generatoare de aburi este de a utiliza functia de generare
a aburilor cu aparatul orientat in directie dreapta (aburii
patrund in material, redandu-i volumul), revenind cu
acesta peste material fara a mai genera aburi (fixarea
materialului). Astfel, aveti siguranta ca aburii in exces sunt
eliberati si ca materialul se usuca mai rapid, fiind
asigurata o protectie de lunga durata impotriva sifonarii.
Potentiala acumulare de apa de condens poate fi evitata
sau cel putin redusa la minim.

Atentie: Calcarea cu o cantitate excesiva de aburi
poate produce condensarea apei fierbinti si picurarea
acesteia de pe masa de calcat sau prin alta suprafata

permeabila. Pentru a preveni oparirea sau arsurile, \AAA/J

respectati instructiunile din acest manual de utilizare.

Functia ,,SteamBoost”

Acest aparat are o functie speciala pentru indreptarea
pliurilor dificile.

Apasati butonul de eliberare a aburilor (12) de doua L/k

ori succesiv (dublu clic). Vor fi eliberate jeturi 2%
puternice de aburi.

K Aburi verticali

Acestia pot fi utilizati pentru netezirea cutelor de pe
hainele agatate, draperii etc.

Tineti fierul de calcat in pozitie verticala la o
distanta de aproximativ 15 cm fata de articolul de
fmbracaminte pe care doriti sa il calcati cu aburi.

Apasati butonul de eliberare a aburilor (12) in mod
repetat la intervale de cel putin 5 secunde.

Atentie: nu orientati niciodata jetul de aburi spre

articolele de imbracaminte purtate la momentul

respectiv, spre persoane sau animale.

BOSCH
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4. Economie de energie

Daca este selectata setarea pentru economie de energie,
puteti economisi energie si apa, obtinand, in acelasi timp,
rezultate optime la calcarea majoritatii tipurilor de articole
de imbracaminte.

Apasati butonul ,Eco” (3) pentru economie de
energie. Indicatorul luminos se va aprinde.

Pentru a reveni la setarea normala pentru energie,
apasati din nou butonul ,Eco”. Pentru obtinerea unor
rezultate optime de calcare in cazul materialelor
groase si foarte sifonate, este recomandata utilizarea
setarii normale pentru energie.

Recomandari pentru economisirea energiei:

» Daca uscati materialele intr-un uscator de rufe Tnainte
de ale calca, setati uscatorul de rufe pe programul ,Iron
dry”.

« Incercati sa calcati materialele atunci cand mai sunt inca
umede si reduceti setarea de aburi. Aburii vor fi generati
mai mult din materialele calcate decét de catre fierul de
calcat.

5. Oprire automata

Pentru siguranta dumneavoastra si pentru a economisi
energie, aparatul se opreste automat dupa 8 minute de
neutilizare. Se vor emite trei semnale acustice si toate
indicatoarele luminoase (1, 2, 3) vor clipi.

Pentru a reporni statia de calcat cu aburi, apasati din
nou butonul de eliberare a aburilor (12).

Curatare si intretinere

RS

7NN

BOSCH

1. Procesul de decalcifiere

Acest aparat este dotat cu un indicator de avertizare
privind curatarea automata, care indica faptul ca
particulele de calcar trebuie sa fie indepartate din
interiorul compartimentului pentru aburi. Cand este
activat, se vor emite trei semnale acustice, iar
indicatorul luminos ,,Calc’nClean” (1) va clipi,
indicand faptul ca procesul trebuie sa fie efectuat.

* In functie de model



Puteti continua sa calcati pentru o anumita perioada
de timp. Odata de acest interval de timp s-a scurs,
veti putea continua sa calcati doar uscat (fara aburi).
Pentru a incepe din nou sa calcati cu aburi, efectuati
acest proces de decalcifiere:

Umpleti cu apa rezervorul (7).

Introduceti in priza stecherul cablului de alimentare

(5) si apasati butonul (2) pentru a porni aparatul. \
Calc'nClean

Apasati timp de 2 secunde butonul pentru decalcifiere —

(1). Indicatorul luminos al acestuia va ramane aprins S

permanent.

o | | 2x u()))

Asteptati pana cand indicatorul luminos (2) nu mai I

clipeste si ramane aprins permanent. Se vor emite Vi -

dou semnale acustice. ) R ?fca'ﬂ“D)

/NN

Amplasati fierul de calcat pe recipientul ,Calc’'nClean”
(14). Asigurati-va ca suprafata pe care este asezat
recipientul este stabila.

Atentie:

¢ Nu ridicati fierul de calcat de pe recipient decat
dupa finalizarea procesului. Apa clocotita si aburii
vor fi eliberati prin talpa, purtand calcarul si/sau
depunerile care ar putea exista in interior.

¢ Recipientul trebuie sa fie utilizat numai pentru
efectuarea procesului de decalcifiere. Aceasta nu
trebuie sa fie utilizat ca suport pentru fierul de
calcat in timpul procesului de calcare.

A Apasati timp de 2 secunde butonul de eliberare
a aburilor (12). Procesul de decalcifiere va porni
automat. Pe parcursul acestui proces, se vor emite
semnale sonore scurte.

Dupa aproximativ 3 minute, fierul de calcat nu va mai
elibera aburi. Se va emite un semnal sonor prelungit, | « »
indicand finalizarea procesului de decalcifiere.
Aparatul se va opri automat.

E Pentru a curéta talpa (13), indepartati imediat toate
reziduurile, trecand fierul de calcat fierbinte peste o
laveta din bumbac umeda.

Stergeti cu o laveta carcasa fierului de calcat.

Atentie: Recipientul se infierbanta in timpul
procesului de decalcifiere.

El Lasati recipientul sa se raceasca si apoi goliti-1.

BOSCH
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2. Curatarea aparatului

Pentru intretinerea corespunzatoare a aparatului, este
recomandata curatarea regulatd a acestuia.
Atentie! Pericol de arsuri!

Daca aparatul este numai putin murdar, stergeti-I
doar cu o laveta din bumbac umeda, iar apoi uscati-I.

Pentru a mentine talpa neteda, este recomandat sa
evitati contactul acesteia cu obiectele dure din metal.
Nu utilizati niciodata bureti de vase abrazivi sau
produse chimice pentru a curata talpa.

[H

Scoateti aparatul din priza retelei de alimentare si
Iasati-l sa se raceasca. Goliti rezervorul de apa (7).

Amplasati fierul de calcat in pozitie dreapta pe
suportul (10) de pe statia de calcat cu aburi.
Daca statia dumneavoastra de calcat cu aburi este
prevazuta cu un sistem de blocare a fierului de calcat
(11*), fixati fierul de calcat cu ajutorul acestuia. Mai
intai introduceti piciorul de sprijin, iar apoi blocati
varful, deplasand sistemul de blocare spre fierul de
calcat.

Depozitati furtunul de alimentare (4) si cablul de
alimentare (5) in compartimentele de depozitare (6).

148 BOSCH <4 * In functie de model
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Cauze posibil Soutie

Fierul de calcat
incepe sa scoata
fum la pornire.

Fierul de calcat
nu produce aburi.

Murdaria iese prin
talpa.

Indicatorul
luminos
,Calc’nClean” (1)
nu se stinge.

Aparatul emite un
sunet de
pompare.

Fierul de calcat
produce o
cantitate mica de
aburi.

1. Tn timpul primei utilizari:
anumite componente ale
aparatului au fost unse in
fabrica si ar putea produce
putin fum atunci cand sunt
incalzite pentru prima data.

1. Tn timpul primei utilizari, apa
nu a umplut complet
furtunul (4).

2. Indicatorul luminos

,Calc’nClean” (1) va clipi.
Procesul de decalcifiere nu
a fost finalizat.

1. Exista o acumulare de
calcar sau minerale in fierul
de calcat.

2. S-au folosit produse

chimice sau aditivi.

1. Procesul de decalcifiere a
fierului de célcat a fost
intrerupt inainte de
finalizare.

1. Se pompeaza apa in fierul
de calcat.

2. Rezervorul de apa este gol.

1. Fierul de calcat a fost oprit
recent.

1.

1.

Acest lucru este complet
normal si va inceta dupa o
perioada scurta de timp.

. Apasati si mentineti apasat

butonul de eliberare a
aburilor (12) pana cand incep
sa iasa aburi.

. Efectuati un ciclu de curatare

(consultati sectiunea
~Procesul de decalcifiere”).

. Efectuati un ciclu de curatare

(consultati sectiunea
~Procesul de decalcifiere”).

. Nu adaugati niciodata produse

n apa (consultati sectiunea
LsUmplerea rezervorului de
apa”).

Curatati talpa utilizand o
laveta umeda.

. Reporniti si finalizati procesul

de decalcifiere a fierului de
calcat.

Acest lucru este normal.

. Umpleti rezervorul de apa.

Acest lucru este normal,
fierul de calcat produce
gradual aburii pana cand
acestia sunt stabilizati.

Daca recomandarile precizate anterior nu rezolva

problema, contactati serviciul nostru de relatii cu clientii.

Puteti descarca acest manual de pe pagina locala a

companiei Bosch.

*Tn functie de model

44

BOSCH




Syl o i ')

Leid Qi
i iy i gan s Ll Uil el i any 1 cllin 7330 JY phadina¥) D& 1 1Al 8l fas
Sopaiion LA @ Sleall L olal el e gl

L.)S“".JCA‘A“}‘ LSfS "g‘:‘nué’-‘

O Laie DUl Lla & 535

Adadl 4
G ) el i) s ol sWlly (4) pshoall (Ll Y 1 sy gl i ¥ s S
Dz A ol I (12) s Ahaial J s
s Jhil) (alanis e el b8 2 bl dsal a5 2
() il Al A ) Aglee” A .(1) “Calc’nClean”

Sl il A5} Adee Jais
Aonl
eon ki) Gk by o) al b 1 AP Al i g 1 Ge AT Al ety

() il 1) A1) Alee” B &dl 3l sacld DA
el ) cilaie A ddlaly Il 6 Y 2 o AileS Cladie pladiu) 432
Soeld) A eda” £ 3a kail) Al 3 e
Aaddd alaaiuly ) Sl Bacld Cadatiy o8
Ak il
il il A3 Alee JaSTy Jiill el 1 cla 5100 Q3] Alee Cilsy) 23 9 Oy Aad
35Sl (e 4y ) S5 ) J8 31 Sl e Ay ) (1) “Calc'nClean”
sy
b el Gl piiays 1 S A ) el e S 1 Cigea a3l Sl
) A Sl 2 £l gl 3a 2 G
Ju,\x\z\jsas\gmdiwwmj 358 e 3l Sall Juds a3 AL e i 3) Sl
Ledee Sty O () A 5308 ) s B pad OB e
LS ey Joaild il o il b o3l 5 ) sS3all J slall pelis o 13)
e Skaall daaal

(g AS il Agdaal) i ) a8l ga cha Gl 13 (pea iy

() BOscH < Giopdl o *



Sl ik 2

e JS diilual 4y ) 50 dday lead) ailati e (a
i3t )

M.‘..m :\.:|.'|.L|§ :ta..ki.j Al ?3 ‘ogﬁa.“ Uaz é.ul.n )'L@.;J\ ULS \A\
Adadaldy ?'E‘ ei Lasa

plasaly SN CQuias (i Bl58al) Bacld Aagal le Lliall
Caodaiil AailuanS Mga 5l A3GA Aadda) ladl PRERI Axddza

81 5Sall 3acld

(7) sl oba é:\J.iJA. ?é 2248 )il ¢1...U.€.SJ\ Oe J'l..@.;.“ Jaadl

(10) saclall GJL (SR9as dS..:.; ‘)ti..d‘ B st E‘JSJ\J‘ o
iy a8 (*11) 8l sSal) 088 (paali allaiy jeae Jland) saa 5 il 1)
Gl s dediall jladaly a8 o5 Y 5l 51 sSall 553 50 Jaal 4 31 Sl

5 Sl ol Jail alas

G330 (Ul 3 (5) el seSH JilSy (4) 122Y) pskya aial

(6)

sl o * < BOSCH @kl



)«ﬂ%ucl%M}ﬂE&&b&é;bbﬁ\Nq_dﬁﬂ\ubaggéﬂKLAUudﬁ&g
(U ) bk dilad) <) e B) gSal) Jae

1 ) e 50 1)) e L1 a0 < s AT B3 il (SU

slally (7) ol Sl

dgiﬁﬂ (2) ‘)‘)M GJL Li.ﬁa‘_j (5) cl..j‘).g.sﬂ d.ll.s d:\m}:a.) (‘5
el

;‘;_..'a:\ LOataili 2.l (1 ) Zsﬂjrjéj‘ Ll\..}.uuﬂ\ :ﬂb\ ) sj.c Lzl
hyadasls ‘)‘}Jl.g alall Glaadl daal

igaa Hdaay |, adasll e (2) OL:\..J\ 4.l a8 33 JPEEN )J&Sj\

Oayalia

.(14) “Calc’'nClean” kil cle; e 315840 aua
_;,Lc)j\ ‘QJL &j.;bj.d\ CLMJ\ )\J'jj""\ ) dﬁ;ﬁ

1) e

@) b il Adae olgll) i sle gl o e dlgSall a5y e

Sl i) gif 5 paadl Aza Sala 3 gSal) Bl e Ay ie sla

MESE § AP PP g
‘,.*,,.hmwgmmﬂmugaﬁwuh;L:,;n,,.\mun,mﬁ% .
Lgaladin s L 31 g<all Jaad duaiaS arding Yl

Lol 3okl (12) Llaed)l @3 Al ) e haal
Aglaall g alall oliil 5008 il jilia

Dl _Jl.$..1j\ év\.bl o E\jS.Aj\ k_ﬂjﬁ \._.\3\‘)3:' ‘_'é_‘\l.éj MM RE N
_3.73‘),3;}\ LL!L..LMIJJJ\ :ﬂb\ :\,31.4.0 glgadl sz‘ 5 L) d:'_gla 5)dlua Cigaa
LaSuilagigl lealdl Cadgiy

lgale J.@.L:\ Al gl 2.:\\ Al (-;5 c(13) 35Sl 32cld —aglaisl E
:X.Tg.'\.b§ uﬁL.A§ ixlaid ‘sj.c A3Alu 2T B‘_’SAj\ 2 )ad dAA ) \‘)_53
Al

Lhlad Aadad aladinly 3 oSall e sl

Ao ) e A BT Llas ¢LE ple gl B0 ja A o adli 51 ppdad

AL gdaa &)3\ 53 RPET] sle gl d)ﬂ\ E

BOSCH

Jedj.dln__u.u;*



A8l b5 4

@;Ld\}:du\JM\@ﬁjﬂ\ﬁmsMu\)ﬁy@AJJb&\m
u.u)‘d\&\y\ekussmmnc_ﬂ.udﬂijm\dk

o gaians (3) (oleatl) “Eco” A3LLY sisi )5 e Liul
_OL,}.}J\ 3..}..41
ol Jaicall s UL slinall bl qiasd 5 a1 5 e JLEEI
Aized) Jasall s E‘A$:|ML_.| cmjéj (édtmﬁi) “Eco” Lol
Gj\.:l.'l ‘53.0 djmaﬂ :&.II:.A‘)SS‘ SJ:IJ.:I:} Rszm.uj‘ u.u..\m.A.“ & PEBA
Al
__________________________ Al 8 g5 b ablus il )
ol e Caitadl) Jaual (LS U oSl Ciiaty Lol Alla iy o
oSl il Cain
b gy it By Ak ) I35 Y (a5 pedlall (S a0 dsls e
35Sl o Yy Gadlal) (e Al ol g divie 5 jladd)

(oSsa i) i) 5

o USila i 8 5 Sleal (i el A8l i gy il e L
LY 8 32l daladiul are Al

(3,2 1) ) cilial gen (e si g il jila S Cipen jrumy

(12) S\l 33k ) e baaal Glaal) saay Jaadi saley
_6)51 3%

)iﬂ

|
o]

3x -1>)>

202 | cagnbin

Ulual) g cidaiil) c

) s 20 A1) Auee 4

sj,}zusg#de‘gs,m,:ﬂugzm#mog@wuhsum@
A B paa (e A ) quad g0 A )

“Calc’nClean” ¢l dsal (s gi g il jhlua &3 jaual ¢ Jaadl) i
BT dglary oLAY 8 59 el ) 5 LI (1)

Jaasall o 44

3x 4)))

I
%Ic nc{

BOSCH

153




2x

BOSCH

o3

Dl LSI(12) Jlasd @3l ) e haal

Jay) e Y5l S aeldl e (10) 81584l gy b el die zala
SN e ge g LS (oSaill da gl o slall Calad) 5 58 5l

A A Al ) ga aladily S A Gl ST o LS Aol
LQA.\:.\_,UAJM\ d\).\;h J\A.J\ 5_534) GA\A\J\ c\;.a‘}l\‘-g‘)la.\” 43.\.1:_5
(o T i) )mu}ms..&d\ @\J\@H(Guu\e»u
L;Ldl_‘} AL,L )Sﬂ@ﬂ\wmuﬂ\)ﬁydbégy\ww

BT e e andl f (i el () oS5 Allaiad aing

AL Ll ST ALe 7y B A0 con e oy ) 2 i
Al quiadl g Aﬁhchud\d)awj\uﬁ!ﬂjthwaMM‘sﬁl
3 aadioaal) Juda 8 ) ol claddatl) gL A g S Gled g8l

“SteamBoost” didi

ol Cilaeadl) dallad dals dids g4y jleall 1ia

(A2 934 ,80) Lelad (i (12) Jlaa)) 33k ) e ba
_)\A..\j\ O 2.,!}3 Glzdd G)iﬂ 8 g

il i TG

) e (oSl Ciead lo (Bl 2k ody Aasi) (e
REgTp

dxLad U4 p 15 48lua GSL daladia ij GA b‘}SAJ\ d.u,q\
Leall Slaal dga o alhall GuaSlal)

‘)\A.J:.A FRIVAT ijﬂ sz‘c (12) ‘)Lagj\ d%‘b“ ) GJL Lzl J)S
U e o535 Leia JS

(L) ST Bl (1) 8yl LA A gh i g ol o5 Y 2 pia
Ul gl o) aldN )

Jedj.dln__u.u;*



slall 01 3A eda 1 a

glal) ) srinall ele aladind deaiae 5 sSall 03gd

Jho oA Jisudl Bilm) of Cum 1L 3 gal) pdiiud ¥ cals
o el gl Cans Adail e of Cabaall e A e Ll (LS (JAT) ¢ ylaall
Ggan dlla ALY glaall aJleally ) puall Gali s by slasl
Ml 55 5S3al) cilaiial) aladial e iy ) pua

(9) c«d.nj\ da3d glhe cﬂé\

Aade 1l pdad) Jaladiy ¥i e pajal (7) sladl ol Sl
1(8) ¥ £l s gimual “max”

_c«da:j\ 4a3d glhe élci

stiall oo Lla Gl ¢ ) Ak g Aullial) Jeal) 8 5 ALY sdagea
clishia b ) giall ele GS 13 101 Loy ol ¢ 5 0 ela o)yl el
2:1 Gy laall g 5 yiasle 5l st el ) griall e alald sl |y

ol 2

«(*11) 3158l Ji3 el albaissiean daal Jlaslisaa, il 1y
i )J'.“ L5.‘.:: Lzaalls s JSAJ\ Jaada eﬁé

JuUS S gis 03 (5) sl oS iS5 (4) 3130Y) aslasa 3563 o8
0B 5a e (o ely yeS)

(2) Ol dsad (agi leadl Jaaisl (2) L0 Sle baual
LOndaail)l dlesy jleal) plad i) Byl

(2) L'JL,).)J\ 2...|.Aj ;‘;_\.'AJ «e\.\iﬂ.u)u E)'Al.; 'B\}S.AJ\ c.)...a:l ladie
Oahilia Gigaa jluans Hhadula

sl o * < BOSCH k]



kil Lgas Do (e S0 (L) Al g it (5 55 3l (3o (S 1305 . m y 50 s Sleal) 138 om0
A e dlia gy 3 30 uall Ly el 16 013k

Sl AN el sriaall cin leall gy T Sy Y o

M‘md);unuus.d| ‘_r\b)gﬂ\u.\um\t))jady L4

A DLl ol eld) b lead) e Il B Y e

(5 ) Lag eauladl ¢l ¢ yhaall) Gkl J)al da je Sleall S5 Y o

u‘;\)ﬁbmhay‘uamdﬂ‘.\h}‘(ﬂmy‘;E\J\MMAC)MJM‘)AI:J\);UBJJQ‘d..aa)l.g.;“\.JA .
w}cm)hulm\d\;@d,ﬁj\

_L;L»‘;AJa‘JSAX\aJcUUAAJg;Q_XSMJg\S&MY .

A (pe Lalddl) Jga clald )
la i) (S Al Bisle e el ot o () o s o sedall 138 5 Aullio dile 8 Lilaia 2y 5 o
a5 3 o Al ) udaal (Say g uhla.d\wua&ﬂdﬂ\ﬁlﬂ\@wwmuyhdj\ebﬂy

Al 3 3eaY) (e (aladll La 1 A ) il glaally

5L 3y Lad EU/M9/2012 Lagus¥) Adual sal) e Alaad) Adle o Gila jlgad) 1
Alarinal) dagabl) 4 g Sl g Auily ¢Sl
(A Jsara ga LaS W o Bale) g Alaninall 5 3gaY) £la sia alad) jUaY) aaa ddual go!) I

a8Y) e dall (5 sine iade 8 “Calc’nClean” 4l clu a4 31 51
sdall daié el 9 Olw Al 29 3

31 Sl 8abu s a5 .10 Ok daaly 35 3 “Glay)/dpis® 5.2

* “SecurelLock” 3l sSall Ji i pllai 11 Aaaly 25 3a((sobail) “Eco” Akl g 5.3
Dl @l 55,12 ok

3 Sall 3acld 13 Ayl asha A 4

“Calc’'nClean” sl 5.14 sl JiS.5

Sl o sk a5 el Sl QIS 0 335 (SL) 6

slll G132 7

|

Ol &8 g W g IS (AU EasyComfort ol oone
818l 850 pa da il (V) am Aala Y — EasyComfort ol e (Sllsaas Bl calis) & el %
Dl maes raainn 51 el dajal gala¥) Jasall g Juady 5 1daall Gasall 55l ¢ ol 5 2 :
Y s 5 Al 5 A gl A L]l s gl (e Ty pomal) el 8 e K () gy SUALGN o gy o

AN gl AL 8l o 250 55 e Laa ASLand) Aally il

(P BOSCH < Giopdl o *



dadlull dale cilagdas

L2d)y 40l Calaidl o) 4l S il yal) A1) ddia )5Sy caladinl oLl o
_4aﬁ§~i};ﬁ§b.ki¢2:Cl;3

sl )eSIL Lelua gt Alls gé 08 Ha G908l Sall eyd Heaa Y

dia el elall gasds ol elally Slealdl eda Jad eloyeSll e Lualdll Juadl o
_44\\353...»\ ) ;\..@.:\.'\Y\ Az

Y KIV c.L.m Gj.c dz.ngg )L.G.Aj\ Il Qan O

gaass Al ol LS e (3825 4y Galall Jelall Lo Sleall gangaie
d.ol.aj\ 4#.&:

8yalls Giladle @llia CilS 1)) adagin Alla 3 leal) 13a Hhaiul jsaa Y 0
YREN 384 6 4iand g 9 Ada sl & Py alla tsé }i 40 J\Jm\ dga jj
_‘*Jl.aoalm\ BALC‘\ d.\§ UA.LAASA 473.\3

UalA Y s (3 98 Lad il sie 8 (s (e JLlYT 4wddiy o Sy el 134 7
ool a3 g Astaal) of Apwad) ol Anianl) ) yadll 8 (el (e silag 0l
< PUWRE QX }i (a.@.glc iyl al 13) 48 y2all g 3 5 )20ad) 9\5 )8 (a.@.,g.ﬂ
e\JAS.mL] ddass 1 yad) JL\.&.J\ J gae g3l g PRI/ Ay J.LJL) Ileall ebilu\ YRTTIN
d\..a.ci.g JuLy e 982 u\ s Yy leadls Gual) BIBAN B 92 Y. leall
Aadlya O lealdl e Dluall Glelhyal o) caadaiall

8 O O 99 d\s.)::‘)(\ d j\.'\f\.a Oe \Jﬂa.} \..@...\ ual.ij\ ;LA. ‘).@.SJ\ S ) 9 3 jSAj\ Lsal m)
a8 LeSHd dde }i el J.@.Sﬂ._j L.@.J\.m:\\ £Lasl <l ) g

Jia Olgadl Lgalhiy ciladla) i Jlael 430 ()l yudaall Cal gl galisl 4
e 5 Jasadia L"s..Ié 48 201 a2 U\ Losd Caan dsllal) SIS jaaas
Aaldza :\.g.ﬁ A40A

358 2 2000 dlaa plés)) a dalyiael) cilalaasudl pasan Jleall D2 o
_)AQM cimutjjluA

uA\..».n GLM _4\%4..13 & 3

AR el mdall G o oSay
ala

2 Lad 4l o gl (el 1S A adaiad 5 lie S Sleall Jleaiad Jiasel 8 e (a s

Az ey Ay jlal) (a2 V) 8 Jlexinl] i o I jaall Jlexindl] Sleall 138 ananal o3

ills aidle e ey AT Jlania) JS AL 1S 31 5SS ‘L@;‘yﬁmén ol e leall 138 ) gleatinn
el bgune pe 5 aidle ye Jleiad s dhany ) o g) Al use daail wliall | et

ilial gl da g) e 5 Sl il ghaall U g Allasinl g Slead) 138 Jaca gi Gany 0

BOSCH




Xannbl Kayincisaik

1 XKenire KOCbINbIN TypfaH YTIiKTi Kapaycbl3 kanablpMaHbI3.

1 Acnanka cy TonTblpyfaH 6ypblH HeMece OHbl NanganaHyaaH KeniH cy
KangblfblH TeryaeH OypbliH awlanbl anbipbiH YALWbLIKTaH LWblFapbiHbI3.

3 Acnan opHbIKTbl 6eTTe nanganaHbin, opHanacybl Kaxer.

A AcnanTbl OHbIH TypafbiHa OpHaNacTbIpy Ke3diHae Typak opHanackaH
OeTTiH OpPHbIKTbI EKEHAINIHE KO3 XETKI3iHi3.

0 YTiK KynafaH Xafganga Hemece oHAa 3akbiMAaHyablH aHblK i3gepi
GonfaH Hemece on cy XibepreH xafrganga oHbl NnanganaHbaHpIs.
AcnanTbl kKanTa narnganaHygaH OypbiH OHbl OKINeTTi TexHuKanbIK
KbIBMET KepceTy opTarsblfbl TEKCEPYI THIC.

1 KayinTi »xafgannapabl bongsipmay, acnan KaxeT eTeTiH Ke3 KenreH
XYMbIC HEMECE XeHAeY, Mbicarbl, akayrbl Xesi kabeniH aybICTbIpy
TeK KaHa eKingeHreH TeXHUKanbIK KbIaMeT KepceTy opTanblfbiHAA
xacanysbl Tuic.

A Kayinciz navganaHy Typarnbl aniblH ana Hyckama any XoeHe
acnanTtbl NavganaHymeH 6annaHbICTbl KayinTi YFbIHFAH Xafganga
Hemece ayanTbl TyfFanapaplH kapaybIMeH 8 xacTaH ackaH
Gananaprfa »xeHe [ieHe, Ce3iHy aHe akblf-on kabineTTepi WwekTeyni
TyfiFanapfa Hemece CaNKecCiHLe Taxipubeci MeH Binimi oK
TyfFanapfa atanfaH acnanTbl nanganaHyra 6onagpl. bananapgpiy
acnann eH onHayblHa xon 6epmeHi3. EpecekTepaiH kapaybIHCbI3
Oananapfa KypblnfbiHbl Ta3anay MeH KyTiM Xacayfa xon 6epmeH;s.

1 Acnan Kocynbl TypfaH Hemece nanganaHfaHHaH KeriH cyyra
KOWbINFaH Ke3iHae YTiK MeH OHbIH CbiMXenici 8 kacTaH Killi
GananapnblH, KOrbl XXETNEeNTiH Xeprnepae opHanacybl KEpeK.

A byn acnan Tek TYPMbICTbIK Xafganaa TeHi3 ageHreniHeH 2000 m
XOfapbl NanganaHblny yLiH )XacakKTanfaH.

E &AEAVIJ'IAH,I:IS. blcTbik 6eT.

KongaHy 6apbicbiHaa 6€eT Kbi3ybl MYMKIH.

byn:

» Acnanka apHanfaH nanganaHy XeHiHAeri HyCKaynbIKTbl MyKUSAT OKbIM LUbIFbIHbI3 Aa, OHbI
Oonaluakka cakKTtan KOMbIHbI3.

+ AtanfaH acnan yu xafganbiHAa nanganaHyfa apHanfaH, COHAbIKTAaH OHbl OHAIPICTIK
MakcaTTapfa KongaHyfa xxon 6epinvengi.

* Bbyn acnan Tek kaHa apHaWbl MakcaTblHa Cal, AFHM YTiK peTiHAe faHa KoraaHblnybl
Tuic. AcnanTblH Ke3 kenreH 6ackanaw nanganaHbinybl OypbIC )xdHe, COHAbIKTaH, KayinTi
6onbin TaHblnagbl. OHAIPYLLI KypbINFbIHbI AYPbIC HEMECE TUICTI Typae navaanaHbayaaH
navga 6onfFaH ke3 KenreH 3anan yLiH XxayapKepLuinik aptnangsi.

» byn acnanTbl TEXHUKaNbIK cCuNaTTaManapbl XXasblfifaH TaKkTanlagarbl aknapaTtka
COWIKEC KOCY XOHe KOoNnaaHy Kaxer.

BOSCH



+ Byn acnantbl Xepre TyMblKTanfaH yALWbIKKa KOCY KaXkeT. ¥3apTKbIWTbl MiHAETTi
TYpAe nanganaHy kaxeT 60nfFaH xarganaa, on 16 A calikec xaHe xepre TynbikTany
KOCbINbIMbI 6ap yALWbIKNEH XabablKTanfaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.

» Cy KOHTeWHepiH TONTbIPy MakcaTbliHAA acnanTbl elwKalluaH cy Kyoblpbl LWyMETiHiH,
acTblHa Tikenen opHanacTblpyfa 6onmangel.

* AVbIpAbIH CbIMbIH YALIBIKTAH XYIKbIN WhiFapyFa 6onmangbl.

+ KypbinfbiHbl eWKallaH cyFa Hemece Ke3 kenreH 6acka CymblKTblKka 6aTbipMaHbI3.

* AcnanTbl aya-panbl XaffannapblHblH 8cepiHe (kaHObIp, KyH caynenepi, ass xaHe T1.6.)
KanablpmMaHbi3

+ [NanpganaHy 6apbicbiHAa By acnan xofapbl TemMnepaTypara AeviH Kbi3agbl )aHe by
WwelFapaabl, 6yn Aypbic nanaanadbaraH xarganaa Kynepai Tyabipybl MyMKiH.

+ KyaT CbIMbIHbIH ©TKip 3aTTapMeH HeMece Kbi3biM TypfFaH YTiKTiH TabaHbIMEH XaHacyblH
6onabipMaHbI3.

Kapere xapaty Typasnbl KeHec
Bi3giH TayapnapbiMbI3blH KanTamachkl AypbiC OMnacTbIpbinFaH. byn HeridiHeH ekiHLwi
LMKi3aT peTiHAe KanablKTapabl Kagere xxapaTty 60MbIHLLA XePrinikTi KbIBMET KepceTy
opTanbifbiHa Xibepinyi Tvic nactamanTbiH MaTepuangapabl KongaHygad Typagbl.
EckipreH Kypbinfbinapabl kKagere xaparty Typanbl aknapaTThl XKeprinikTi kana
aKiMLiniriHeH anyblHbI3Fa 6onagbl.
Byn acnanta KongaHbINaTbIH 3MEKTPNIK XXoHe 3NEeKTPOHAbIK acnanTapfa
KaTbicTbl 2012/19/EO Eyponanbik AMpeKTUBacbiHa cakec 6enrineHreH
(3neKTpnik XXaHe 3aNeKTPOHAbIK XkabablKk kKanabikTapbl - IXKK).
Byn Hyckaynbik EO 6apnbik ayMafbl YLLiH KONAaHbINATbIH NanganaHbinFaH
acnanTapAabl KauTapy XaHe KanTa eHAey 60MbIHLLIA Xannbl WapTTapAabl
aHbIKTanAabl.

Cunartrama
7. Cy barbl
1. MnpukaTop wambl Gap “Calc’nClean” 8. Makcumangel TONThIpYFa apHanfaH
KaKTbl KeTipy Tynmeci peHren benrici
2. MHFMKajop wambl 6ap “kocy/ewipy” 9. Kyt0 MOMHbIHBLIH KaKnarbl
TYMMecCI 10. YTik Tocemeci
3. MnpukaTtop Wwambl 6ap “Eco” kyaTTel 11. YTikTi KynbInTay xyiieci “SecureLock” *

yHemgey TynMeci

4. XKeTkizywi wnaHr

5. XKeni kabeni

6. XKeni kabeni MeH XeTKi3yLi LWNaHriHi
cakrtay 6enimagepi

wocoy.  KapanaibiM, Xbingam api Kayincis yTikreyre apHanfraH EasyComfort.
% EasyComfort doyHKUMACBIMEH YTIKTEYAIH )XaHa >OmblH alwbiHbI3 — OyaaH
m Bblnan yTiKTiH TemnepaTypachlH 83repTy }oHe WwapLuiaTaTbiH angslH ana
& cypbinTayabiy kaxxeTi )ok! EHAi »xanfbl3 TemnepaTypa napaMmeTpiHin
“varioco®  @pKacblHAa YNbTpa XiHillKe Ha3ik MaTanapAaH aca KanblH MaTanapfa gemiH
6apnbIK yTikTeneTiH MaTepuangap KesiHi3ai awbin xymraHwa byknecis
6onaabl. byn e3 keseriHge 6acka TipnikTepiHisre kebipek yakbIT kangbipaabl.

12. By wbIfapy Tynmeci
13. YTikTiH TabaHbI
14. “Calc'nClean” koHTenHepi

s PERE,
o é‘o/\

o

* YnriciHe 6aitnaHbICTbI BOSCH
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KypbinfFbiHbI nanpaanany

BOSCH

a 1. Cy GarbiH TONTbIPY

Byn KypbinfFbl 8aeTTeri KyOblp CyblH NanganaHy yLi
a3ipneHreH.

MaHbizabl: Kocnanapabl kongaH6aHbi3! Uiccey, cipke,
Kpaxman, kenTipriw 6apabaHgapaaH Hemece aya
cankblHAaTy XynenepiHeH ansiHFaH KOHAEHCaT Hemece
XUMUKaTTap CcUaKTbl 6acka CyMbIKTbIKTapabl KOCY
KypblnfFbiFa 3akbiM kenTipyi MyMKiH. XKoFapblga atanfaH
eHimAaepai kongaHyaaH TyblHAafFaH Kes3 KenreH 3akbiM
Keningeme KyLUiHiH XowublnyblHa akenepai!

Kyto MOVHbIHBIH KaknafbiH (9) albIHbI3.

Cy GarbliH (7) TonTbIpbiHbI3. EWKalwaH Makcumanabl
TONTbIPYFa apHanfaH “max” aeHren 6enriciHeH (9)
acblipMaHbI3!

Kyto MOVHbIHBIH KaknafbiH XabbiHbI3.

KeHec: OHTainbl 6y yHKUUSCBIHBIH Mep3iMiH y3apTy
YLWUiH, KyObIp CyblH ANCTUIAEHTEH HEMECe
MUHepancbi3gaHabIpbinFaH cymeH 1:1 kaTblHacbiHOA
apanacTbipyra 6onagbl. Erep eHipiHisgeri ky6bip cybl eTe
KepMek 6onca, gUcTUnaeHreH Hemece
MUHepancbi3gaHabIpbinFaH cyMeH 1:2 kaTblHacbiHAA
apanacTbIpbiHbI3.

2 . Kbi3ablpy

Erep Oy cTaHuuAChl YTiKTi KynbinTay xynecimeH (11*)
XabablkTanfaH 6onca, ['j] TynMeciH 6acy apkbinbl
TYTIiKTi 6ocaTbIHbI3.

AKeTkisywi wnaHriui (4) xaHe xeni kabeniH (5)
asblin anblHpbl3. XKeni kabeniH xepre TynblKTanfaH
po3eTKara XarnfaHpl3.

KypbInfFbIHbI KOCY YLUiH, TYMMEHi (2) 6acbiHbI3.
MHpunkaTop wambl (2) XbinbinbiKTan, KYpbINFbIHbIH
KblI3bIN XaTKkaHbIH KepceTeai.

YTiK )XyMbICKa AanbiH 6bonFaHaa, HankaTop wamsbl (2)
TypaKTbl TypAe XaHbin Typaabl. Eki AbIObICTBIK curHan
Gepineai.

MaHbi3abl: [NanganaHygblH anfalkbl GipHelle
cekyHAblHAa OyablH MenLuepi TeMeHipek 6onbin,
GipTiHOen keTepineai.

* YnriciHe 6annaHbICTbI



pe\ 3. Ytiktey

BymeH yTikTey yLiH, 6y weirapy TynMeciH (12)
0acblHbI3.

MaHbI3abI: YTikTi Tocemere (10) koiFaH Kke3ae, eH anabiMeH
TabaH cypeTTe kepceTinreHaen 6ackapy naHeniHiH xofapfbl
XafblHa MiHOETTi TypAe carnblHybl Kepek.

KeHec: by reHepaTopnapblMeH YTiKTeYAiH eH TUiMAI Xonbl
- By dbyHKUMSACHIH anFa kapan (0y MaTara eHin, ofaH KanTa
Kenem Kocapgpl) xaHe bycbi3 apTka kapaw 6arbiTneH
(MaTaHbl 6eKiTY) XbIKbIThIN Nakganany. MyHaan
Xarganga 6yabiH apThlK MenLWepi WhiFapbinbin, MaTaHblH,
Xblngamblpak kebyi kamTamachI3 eTinegi »xaHe
OyknenepaeH y3ak Mep3iMai KopFaHbICKa KO XeTKiineai.
KoHaeHcaTThIH bIKTUMan XuHanybiH 6Gongsipmayfa
Hemece KeM aereHpe 6apbiHLLa a3anTyra 6onaabl.

EckepTy: ByabiH WwamapaH apTbiK MernwiepiMeH
YTiKTeY bICTbIK CyAblH KOHAEHCALUACHIH XX9He YTIKTey
TaKTacblHaH HeMece Ke3 KeNnreH 6acka eTKi3riw 6eTt
apKbiNbl aFblMN XXUHaNyAbl TYAbIPYbl MYMKiH. blcTbIk
cyfa XKugin Kany He Kynin kanyabl 6ongbipmay YLUiH,
aTanmbiw / ocbl NanpanaHywbl HYCKaysblfbIHAAFbI
HycKaynapAbl OpblHAAHbI3.

“SteamBoost” hyHKUUACHI

Byn acnanta Kypaeni bypmenepai xasyfa apHanfaH
apHaiibl dpyHKumMA 6ap. L/k

By weirapy TynmeciH (12) kKaTapblHaH eki peT 2x
6acbIHbI3. ByablH ipi Menwepi Weifapbinagbl.

ﬁ‘?d Tike 6y Whirapy

IniHin TypFaH KniMHeH, nepaeneH xaHe 1.6. 6ypmenepai
KeTipy YWIiH nanganaHyfa 6onaasbl.

YTikTi Oy XibepineTiH knimHeH 15 cm apanbifbiHAa TiK
Kynae yctan TypbliHbi3.

By webiFapy TyrmMeciH (12) kem gereHge 5 cekyHATbIK
KigipicTepmeH GipHelle peT 6acblHbI3.

EckepTy: Oy afblHbIH eLKallaH KONAaHbINbIN XaTKaH

KuiMre, agampaapfa HeMece XaHyaprnapfa

GaFbITTamMaHbI3.

BOSCH
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4. KyaTTbl yHempaey

KyaTTbl yHemMaey napameTpi TaHaanfaH 6onca, Kyat neH

cyabl yHeMaen oTblpbIn, KNMiMAi yTiKTereH kesge coHaa aa

)KaKChbl HOTVKENepre Ko XeTKi3e anachls.

“Eco” kyaTTbl yHEMAeY TYNMeECIH (3) 6acbiHbI3.
MHAankaTop Wwambl XXaHbin kanagbl.

KanbeinTbl KyaT TYTbIHY PEXUMIHE KanTbIN aybICy YLUiH,
“Eco” TyiMecCiH KaiTagaH 6acbiHbl3. KanbiH xaHe
eTe ynnanak kmimae y3aik HoTvxkenepre Komn xeTkisy
YLWiH KanbINTbl KyaT TYTbIHY peXUMIH nanganady
YCbIHbINaAbI.

KyaTTbl yHeMaeyre kemeKkTeceTiH KeHecTep:

» Erep matanapgbl yTikTey angeliHaa 6apabarHga
KenTipceHis, kenTipriw 6apabaHabl yTiKNneH KenTipy
GargapnamacbiHa OpHaTbIHbI3.

» By peTTeriwiH TemeHipek 6enrire KonbIn, asgan AbIMKbIN
GynbiMaapabl YTikTeyre ThipbICbiHbI3. By YTiKTiH OpHbIHA
MaTaHbIH 63iHeH LWblFapbinagsl.

5. ABTO euipy

Kayincizgik MakcaTbliHAa aHe KyaTTbl YHEMAEY YLUiH,

KypbInfbl 8 MUHYT GoWbl KongaHblNMaraH xarganga

aBTOMaTThl TYpAe eLwesi.

Yw abI6bicThIK curHan 6epineai xeHe 6apnbik MHANKATOP

wamaapsl (1, 2, 3) XbiNbInbIKTARAbI.

By cTaHumACbIH KaviTa Kocy YLiH, By WwbiFapy
TyMeciH (12) kanTagaH 6acbliHpI3.

Ta3anay XX9He TeXHUKalblK KbISBMEeT KepceTy

3x 4)))
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1. Kak keTipy npoueci

Atanmbiw Kypbinfbl 6y Ty3iny KamepacbiHaH ycak Kak
GenikTepiH X0l KaXeTTiriH KepceTeTiH aBTOMaTThbl
Tasanay Typanbl eCKepTy UHAUKATOPbIMEH
xabpabikTanfaH. BenceHpipinreH kespge, yw
AbIObICTLIK curHan ecTinegi xaHe “Calc’nClean”
MHAMKaTop wambl (1) KbiNbINbIKTan, NPoLecTiH,
opblHAAaNybl KaXeT eKeHAiriH kepceTteai.
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Bipa3s yakbIT iWmiHAe yTikTeyai xxanfacTbipyFa 6onaabl.

Con yaKbIT ©TKEH COH, TeK KypFaK Kynae yTiktey
(6ycbi3) MyMKiH 6onagbl.

BymeH yTikTeyai KanTapaH 6acTtay ywiH, TomeHaeri
KaK KeTipy npoueciH opbIHAAHbI3:

BakTbl (7) CyMeH TONTbIPbIHbI3.

XKeni kabenin (5) xxanfan, KypbInfbIHbI KOCY YLUIH
TYViMeHi (2) 6acbIHbI3.

Kak keTipy TyrmMeciH (1) 2 cekyHz 6acbin TYpbiHbI3.
OHbIH MHOMKaTOP WaMbl TYpPaKTbl TYPAE XKaHbin
Typagbl.

MNHaukaTop wamsl (2) XbinbinblkTayAbl TOKTaTbIM,
TYpaKTbl TYpAE XKaHbln TypMaraHLla KyTiHi3. Eki
OblObICTLIK curHan 6epinegi.

YTikTi “Calc’nClean” koHTenHepiHiH (14) ycTiHe
KOMbIHbI3. KOHTEeHep acTbiHAafbl 6eT TypaKThl
eKeHfiriHe ke3 XeTKi3iHi3.

EckepTtynep:

¢ Mpouecc askTanmaraHLa YTiKTi KOHTeMHepAeH
weirapmaHbis. KaHan TypfaH cy iwiHge 6onybl
MYMKiH KaTKaH KaKneH XaHe/Hemece TyHGameH
Gipre TyFbIp apKblfbl WbiFapbliagbl.

* KoHTeWHepAi TeK KaK KeTipy npoueciH opbiHAay
YwiH nanpanaHy kepek. OHbl yTikTey Ke3iHae
YTiK acTblHAAFbl TYFbIP peTiHAe nanganaHyra
oonmanasbl.

A By weirapy TyiiMeciH (12) 2 cekyHa 6achin TYPbIHbI3.

Kak keTipy npoueci aBToMaTTbl TypAe icke Kocbinabl.

Ocbl npouecc 6apbicbiHAa Kbickalla AblObICTbIK
curHangap ecrtinegi.

3 MUHYTTan yakblTTaH KeniH, yTik By weiFapyabl
TokTaTagbl. ¥3aK oblobiCTblKk curHan 6epinin, kak
KeTipy NpOLECiHiH asKkTanfaHbl Typanbl xabapnangbl.
KypbinfFbl aBTOMaTThl TypAe eLwegi.

B Tyreipab (13) Tazanay yLiH, bICTbIK YTIKTI biNFangs
CY3rill MaTa YCTiHEH XXYpPri3y apKbinbl Oykin
KanablkTapabl 6ipAeH TazapTbin WbIFbIHbI3.

YTik KOPMYyCbIH LWyBepeKkneH cypTin LWbIFbIHbI3.

EckepTy: KoHTeHep Kak KeTipy npoueciHiH
6apbicbiHAA Kbi3aabl.

El OHbl cybiThiHBI3 Aa, KOHTENHEPA] 6OCaTbIHBIS.

* YnriciHe 6annaHbICTbI
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2. KypbInfbiHbI Ta3anay

KypbInfblHbI 4YpbIC KYWiHAE YCTay YLUiH Xyneni Typae
Tasanan TypblHbI3.
EckepTy! ©pT Kayni 6ap!

Erep KypblInfbl con FaHa nactaHfFaH 6onca, oHbl Tek
KaHa cynaHfaH wybepekneH cypTin KenTipiHi3.

TyFblpObl XbINTbIP KYAAE cakTay YLiH, KaTThbl
MeTann 3aTtTapAblH XaHacyblH 6onabipmay Kepek.
TabaHabl Tazanay yLiH elWwKalaH biabIC XyyFa
apHarnfaH KaTTbl bICKbILUTAP MEH XUMUATbIK 3aTTapAbl
nanganaHbaHbli3.

H

KypbInfFbIHbl @XblpaTbin, CybiTbiHbI3. Cy 6arbiH (7)
bocaTbIHbI3.

YTikTi Tocemepne (10) eHkenTin 6y cTaHUMACHIHA
KOMbIHbI3.
By cTtaHumsachl yTiKTi KyneinTay xymnecimeH (11%)
XababiKkTanfaH, yTikTi coFaH OekiTiHi3. AngbiMeH
TabaHabl eHrisin, cogaH KeniH Kynbintay xyneciH
YTiKKe Kapaw XbIMKbITY apKbifbl YLITbl GNIOKTaHbI3.

AKeTkisywi wnaxriHi (4) xaHe xeni kabeniH (5) cakray
b6enimaepiHae (6) cakTaHbI3.

KA3AK
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AkaynblKTapAabl XXOH

YTik KOcbInFaHaa
TYTiH WhIFapa
6acTtainabl.

YTiKk iwiHae 6y
Ty3inmenai.

Kip TyfbipaaH
WblFagpl.

“Calc’'nClean”
MHOMKaTop LWambl
(1) ewnenai.

Kypbinfbl
copaTtbiH AblObIC
WhbIFapagbl.

YTik OyabIiH a3
MerLepiH
WbIFapagbl.

. Anfaw peT nanganaHfaHaa:

KYPbINFbIHbIH, Kenbip
Kypampac 6eniekTepi
3aybITTa XeHin mannaHraH
XoHe anfaw peT
KbI3ObIpbINIFaH ke3ae
TYTiHHIH a3faHTan

MerLepiH WblFapybl MYMKiH.

. by weirapy TynmeciH (12) 6y

LbIKKaHLIa 6ackin TYPbIHbI3.

. Tazanay UMKniH OpbIHOAHBI3

(“Kak keTipy npoueci”
6eniMiH KapaHbi3).

. YTiK iwWiHOe kaTKaH Kak

Hemece MUHepangap
XUHanbIN Kangbl.

. XnMunAnelk eHimaep Hemece

Kocnanap navganaHbinabl.

. YTiKTeH Kak keTipy npoueci

afKTanMan ToKkTaTbinabl.

. Cy yTiK ilwiHe copbinbin

xaTtbIp.

. Cy 6arbl 60oc.

. YTiK XXakblHOa icke

KOCbIJfaH.

. byn xargan TonbikTan

KanbInTbl 60nbIin Tabbinagbl
XoHe GipasgaH CoH TokTan
Kanagbl.

. Anfaw peT nanganany

GapebicbiHAa WnaHr (4) cymeH
TOMbIFbIMEH TONTbIPbINFaH
XKOK.

. “Calc’nClean” nHgumkatop

wambl (1) KbINbINbIKTANAbI.
Kak keTipy npoueci
asKTanfaH oK.

. Tazanay UuKniH eTKi3iHi3

(“Kak keTipy npoueci” 6enimiH
KapaHbI3).

. EwkawaH cyra eHimaep

kocnaHpi3 (“Cy 6arbiH
TONTLIPY” GeniMiH KapaHpI3).
TyFblpabl AbIMKbIS
Wwy6epekneH TazanaHbl3.

. YTiKTeH Kak keTipy npoueci

KawnTa icke KocCblmn, asifbiHa
OeWiH OpblHAAHbI3.

. byn kanbInTel Xargan.
. Cy 6arblH TONTbIPbIHbI3.

. Byn kaneinTel xxargan 6onbin

Tabbinagsbl, yTiK
TypakTaHfFaHwwa byapl
GipTiHOen welFrapaabl.

Erep xofapblfafbl KEHECTEP MOCENEHI LWeLlyre
KeMeKTecrnece, TYTbiHyLIbINapFa KbI3MeT KepceTy
opTanbifbiMeH xabapnacbliHpi3.

Byn HyckaynbIKTbI Xeprinikti Bosch 6actbl
6eTTepiHeH XyKTen anyfa 6onaabl.
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